












Pokrowce              									            Covers

Pokrowiec wykonany w 66% z poliestru i 34% z polipropylenu, pikowany 
włókniną poliestrową. Pokrowiec posiada atest trudnopalności w oparciu 
o standard EN 597-1 oraz EN 597-2. Pokrowiec w kolorze białym. 
Pokrowiec niepralny. 

The cover is made of 66% polyester and 34% polypropylene, quilted non-woven 
polyester. Flammability attestation according to Standard EN 597-1 and 
EN 597-2. Cover in white colour. Not washable.

Silver

Pearl
Pokrowiec wykonany w 100% z poliestru. Pikowany w całości włókniną 
poliestrową. Zamek rozdzielczy. Pokrowiec posiada atest trudnopalności 
w oparciu o standard EN 597-1 oraz EN 597-2. Pokrowiec w kolorze białym. 
Możliwość prania w temp. do 60°C

The cover is made of polyester 100%, quilted with non-woven polyester. 
The zipper. Flammability attestation according to Standard EN 597-1 and EN 
597-2. Cover in white colour. Washable in a temperature up to 60°C.

Blue
Pokrowiec wykonany w 100% z poliestru pikowanego włókniną. Pokrowiec 
posiada atest trudnopalności w oparciu o standard EN 597-1 oraz EN 597-2. 
Pokrowiec w kolorze białym. Pokrowiec niepralny.

The cover is made of quilted non-woven polyester 100%. Flammability 
attestation according to Standard EN 597-1 and EN 597-2. 
Cover in white colour with subtle blue pattern of small leaves. Not washable.

Black
Pokrowiec wykonany w 66% z poliestru i 34% z polipropylenu, pikowany 
włókniną poliestrową. Pokrowiec posiada atest trudnopalności w oparciu 
o standard EN 597-1. Pokrowiec w kolorze czarnym. Pokrowiec niepralny.

The cover is made of 66% polyester and 34% polypropylene, quilted non-woven 
polyester. Flammability attestation according to Standard EN 597-1. 
Cover in black colour. Not washable.
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GreyBeigeAnthracite

Tkaniny obiciowe Jensen 				     Jensen upholstery fabrics

Tkaniny obiciowe Hilding					        Upholstery fabrics

Muna 1 Muna 7 Muna 16Muna 12

Baltic 96Baltic 21Kreta 16Kreta 4

Madryt 121 Kongo 100

Bravo 3 Bravo 7 Bravo 14Bravo 11

Bravo 15 Kreta 3HC 25 HC 14

Pokrowce i tkaniny obiciowe
Covers and upholstery fabrics

Dobry sen jest niezbędny, 
		      gdziekolwiek jesteś.
                           Good sleep is essential, wherever you are.

Dobry sen jest ważny, niezależnie od tego, gdzie jesteś. 
Dobrze przespana noc jest tak samo ważna dla wymagających 
gości hotelowych, jak i dla osób, które przez dłuższy czas 
wykonują pracę z dala od domu. To właśnie dla tej grupy osób 
stworzyliśmy kolekcję Hotel Expert. Najważniejszy jest komfort 
użytkowania łóżka, który zapewniamy wykorzystując elastyczne 
systemy sprężyn, odpowiednie pianki oraz materiały obiciowe, 
a także uznane powszechnie i sprawdzone konstrukcje materacy 
i łóżek.

Ponadto kolekcja Hotel Expert została stworzona w celu 
zaspokojenia potrzeb i wymogów kupujących. Takie zalety 
jak przystępna cena, trwałość oraz łatwość w utrzymaniu, 
to odpowiedź na wysokie wymogi – zarówno ekonomiczne, 
jak i higieniczne. W kolekcji tej dostępne są również modele 
spełniające surowe normy przeciwpożarowe wymagane 
na rynku morskim.
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Good sleep is essential, wherever you are.
Waking up refreshed after a good night’s sleep is just as 
important to quality-aware hotel guests as to people who work 
a long way from home for long periods.

It is precisely for this category of people that Hotel Expert 
is developed.
The main aim is to ensure quality rest, which has been achieved thanks 
to the beds’ spring construction, the material the mattresses are filled 
with, and the construction principles on which the standard brand 
collections are based.

This collection is developed with the wishes of the purchaser in mind. 
The very attractive price, sustainability and easy maintenance of this 
collection means it fulfils both financial and hygienic requirements.
The series also includes models which fulfil the strict fire safety 
requirements that apply in offshore environments.



K O M F O R T  S N U  B E Z  G R A N I C

S L E E P  C O M F O R T  W I T H O U T  L I M I T S

Hilding Anders Polska Sp. z o.o., 
ul. Polna 17
62-095 Murowana Goślina

Tel. +48 61 642 41 36
e-mail: info.pl@hildinganders.com
www.hotel-expert.com.pl
www.hildinganders.pl

Laboratorium             Laboratory

Wyrazem troski Hilding Anders Polska o najwyższą jakość 
wyrobów jest wykorzystywanie w procesie produkcji 
surowców o najwyższych parametrach, popartych 
odpowiednimi certyfikatami, stałe kontrolowanie procesu 
produkcji oraz prowadzenie regularnych badań i testów.

W laboratorium własnym Hilding Anders Polska oraz 
w laboratoriach współpracujących testowane i badane są 
zarówno komponenty wykorzystywane do produkcji, jak 
i gotowe wyroby. Badana jest wytrzymałość, trwałość oraz 
odporność na ścieranie. Systematycznie prowadzone są 
również badania fizyko-mechaniczne pianek, sprężyn, 
włóknin oraz pokrowców, tak zwane „testy zmęczeniowe”.

Myślimy także o środowisku naturalnym. Od 2009 roku do 
produkcji ram i łóżek Hilding Anders Polska wykorzystuje 
drewno z certyfikatem FSC (Forestward Stewardship 
Council).

Hilding Anders Polska’s concern for the highest quality of products 
is the use of very good, high-performance raw materials, supported 
by relevant certificates, permanent control of the production pro-
cess and regular examinations and testing. 

In the Hilding Anders Polska laboratory and collaborating labo-
ratories we test and examine both components used for production 
and also finished goods. We examine the strength, durability and 
resistance to abrasion. We also carry out physical-mechanical tests 
of foam, springs, and covers with non-woven fabrics, so-called 
”fatigue test”. 

We also keep the environment in mind. Since 2009, the frames 
and beds are made of FSC certified wood (Forestward Stewardship 
Council).

Laboratorium Hilding Anders Polska. W trosce o jakość.
             Laboratory of  Hilding Anders Polska. For the sake of  quality.

Hotel Expert
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